Last Sunday in October: Jesus Christ, King

I°* Class, White or Gold
I Vespers

STAND
The Officiant intones, and Tuttijoin andfinish :
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Fi-li- o, et Spi-ri-tu-i Sancto. Sicut erat in princi-pi- o,
]

V.0 God,cometomy
assistance. 7. O Lord,
make haste to help me.
Glory be to the Father,
and to the Son, and to
the Holy Ghost. As it
was in the beginning,
is now, and ever shall
be, world without end.
Amen. Alleluia.
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et nunc, et semper, et in saécu-la saecu-16-rum. Amen. Alle-ld-ia.
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A- ci-ficus * vocabitur, et thrénus é-jus érit firmissimus

in perpétu-um.

He shall be called the Peaceful One, and His throne shall be estab-
lished for ever.

DOMINICA ULTIMA OCTOBRIS.
IN FESTO
D. N. JESU CHRISTI REGIS
IN I. VESPERIS.
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1. Dixit Déminus Démino me- o: * Sede a dextris me- is:

2. Donec ponam inimicos
tuos, * scabéllum pedum tuérum.
3. Virgam virtatis tue emittet
Doéminus ex Sion : * dominare in
médio inimicodrum tudrum.
4. Tecum  principium in
die virtatis tue in splendéribus

* ex utero ante

sanctorum
luciferum génui te.

5. Juravit Dominus, et non
peenitébit eum : * Tu es sacérdos
in @térnum secundum 4rdizem

Melchisedech.

6. Déminus a dextris tuis, *
confrégit in die ire sue reges.
7. Judicdbit in

*

natiénibus,
implébit ruinas : * conquassabit
cdpita in terrz multérum.

8. De torrénte in via bibet : *
proptérea exalzibit caput.

9. Gléria Patri, et Filio,

Spiritui Sancto.

* et

10. Sicut érat in principio, et

* et in s@cula

nanc, et sémper,
seculdrum. Amen.

Repeat antiphon.

1. The Lord said to my Lord: Sit
thou at my right hand:

2. Until I make thy enemies thy
footstool.

3. The Lord will send forth the
sceptre of thy power out of Sion: rule
thou in the midst of thy enemies.

4. With thee is the principality in
the day of thy strength: in the bright-
ness of the saints: from the womb be-
fore the day star I begot thee.

5. The Lord hath sworn, and he
will not repent: Thou art a priest
for ever according to the order of

Melchisedech.

6. The Lord at thy right hand
hath broken kings in the day of his
wrath.

7. He shall judge among nations,
he shall fill ruins: he shall crush the
heads in the land of the many.

8. He shall drink of the torrent in

the way: therefore shall he lift up the
head.
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sérvi-ent é-i et obédi- ent.

His kingdom is a kingdom of all ages, and all kings shall serve and
obey him.

Re.gnume . jus re-gnumsem-pi-tér. num est, et om -nes

2. Ant.
Vill.c

re - ges sér-vi_ent e - i et o-bé _di-ent. E u o u a e

=E===




HI—I—I—I—H—I—I—H—H—.D—I;J—H—I—H—H—J

1. Confitébor tibi, Démine, in toto corde me- o: * in consi-li-o justérum,
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et congregati-6-ne. Flex: su-6rum, t

2. Magna o6pera Démini *

exquisita in omnes voluntites ejus.

3. Conféssio et magnificéntia
opus ejus : * et justitia ejus manet in
seculum saculi.

4. Memoériam fecit mirabilium
suérum, T miséricors et miserator
Doéminus : * escam dedit timzéntibus
se.

5. Memor erit in seculum tes-

taménti sui : *

virtitem Operum
suérum annuntidbit pSpulo suo :

6. Ut det illis hereditdtem gén-
tium : * Opera manuum ejus véritas,
et judicium.

7. Fidélia manddta
ejus : T confirmita in seculum

omnia

seculi, * facta in veritdte et equitate.

8. Redemptiénem misit pépulo
suo : * manddvit in @térnum
testazzéntum suum.

9. Sanctum, et terribile nomen
ejus : * initium sapiénti® timor
Do6mini.

10. Intelléctus bonus émnibus
faciéntibus eum : * laudédtio ejus
manet in seculum saeculi.

11. Gloéria Patri, et Filio, *

et
Spiritui Sancto.

12. Sicut érat in principio, et
nunc, et sémper, * et in scula
seculdrum. Amen.

Repeat antiphon.

1. I will praise thee, O Lord,
with my whole heart; in the council
of the just: and in the congregation.

2. Great are the works of the
Lord: sought out according to all
his wills.

3. His work is praise and mag-
nificence: and his justice contin-
ueth for ever and ever.

4. He hath remembered his
wonderful works, being a merciful
and gracious Lord: he hath given
food to them that fear him.

5. He will be mindful for ever of
his covenant: he will shew forth to
his people the power of his works.

6. That he may give them the in-
heritance of the Gentiles: the works
ofhishandsare truth and judgment.

7. All his commandments are
faithful: confirmed for ever and
ever, made in truth and equity.

8. He hath sent redemption to
his people: he hath commanded his
covenant for ever.

9. Holyand terrible is his name:
the fear of the Lord is the beginning
of wisdom.

10. A good understanding to all
that do it: his praise continueth for
ever and ever.
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Behold a Man, the Daystar is His name: He shall sit and rule, and

shall speak peace unto the nations.

Psalm 111.
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1. Be-dtus vir, qui ti-met Déminum : * in mandatis ejus vo- let ni- mis.
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2. Potens in terra erit semen

ejus : * generdtio rectérum benedicé-

tur.

3. Gléria, et divitiz in domo

ejus : * et justitia ejus manet in sa-

culum seaculi.

4. Exértum est in ténebris lumen

rectis : * miséricors, et miserator, et

justus.

5. Jucundus homo qui miserétur

et commodat, T dispénet serménes

. . ;. * [ /
Suos 1n ]ud1c1o ¢ quia in ekternum

non commovébitur.

stus

6. In memoria xtérna erit ju-
* ab auditiéne mala non

timébit.

7. Paratum cor ejus sperdre in

Démino, 1 confirmitum est cor

ejus : * non commovébitur donec de-

spiciat inimicos suos.

8. Dispérsit, dedit paupéribus : T

1. Blessed is the man that
feareth the Lord: he shall delight
exceedingly in his commandments.

2. His seed shall be mighty
upon earth: the generation of the
righteous shall be blessed.

3. Glory and wealth shall be
in his house: and his justice re-
maineth for ever and ever.

4. To the righteous a light is
risen up in darkness: he is merciful,
and compassionate and just.

5. Acceptable is the man that
showeth mercy and lendeth: he
shall order his words with judg-
because he shall not be
moved for ever.

6. The just shall be in everlast-
ing remembrance: he shall not hear

ment:

the evil hearing.
7. His heart is ready to hope in




justitia ejus manet in seculum sz-
culi, * cornu ejus exaltabitur in
gléria.

9. Peccitor vidébit, et irascétur, t
déntibus suis fremet et tabéscet : *
desidérium peccatérum peribit.

10. Gléria Patri, et Filio,
Spiritui Sancto.

* et

11. Sicut érat in principio, et

*

nunc, et sémper, et in s#cula

seculérum. Amen.

Repeat antiphon.

the Lord: his heart is strengthened,
he shall not be moved until he look
over his enemies.

8. He hath distributed, he hath
given to the poor: his justice re-
maineth for ever and ever: his horn
shall be exalted in glory.

9. The wicked shall see, and
shall be angry, he shall gnash with

his teeth and pine away: the desire

of the wicked shall perish.
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The Lord is our Judge, the Lord is our Lawgiver; the Lord is our King,

He will save us.

Psalm r12.
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1. Laudite, pu-eri, Déminum : * laudite nomen DOémi-ni.

2. Sit nomen Démini benedi-

ctum, *

ex hoc nunc, et usque in
seculum.

3. A solis ortu usque ad occé-
sum, * laudabile nomen Démini.

4. Excélsus super omnes gentes
Doéminus, * et super calos gléria
ejus.

5. Quis sicut Déminus, Deus

*

noster, qui in altis hdbitat, * et

humilia réspicit in czlo et iz terra?

6. Stuscitans a terra inopem, *
et de stércore érigens pduperem :

7. Utcéllocet eum cum princi-
pibus, * cum principibus populi
sul.

8. Qui habitdre facit stérilem
in domo, * matrem filiérum /etdn-
tem.

* et

9. Gléria Patri, et Filio,
Spirituz Sancto.
10. Sicut érat in principio, et

*

ndnc, et sémper, * et in s@cula

seculdrum. Amen.

Repeat antiphon.

1. Praise the Lord, ye children:
praise ye the name of the Lord.

2. Blessed be the name of the
Lord, from henceforth now and for
ever.

3. From the rising of the sun unto
the goingdown of the same, the name
of the Lord is worthy of praise.

4. The Lord is high above all na-
tions; and his glory above the heav-
ens.

5. Who is as the Lord our God,
who dwelleth on high: and looketh
down on the low things in heaven
and in earth?

6. Raising up the needy from the
earth, and lifting up the poor out of
the dunghill:

7. That he may place him with
princes, the princes of his people.

8. Who maketh a barren woman
to dwell in a house, the joyful mother

of children.
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Behold I have given thee for a light of the Gentiles, that thou mayest
be my salvation unto the ends of the earth.
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1. Lauddte Déminum, omnes Gen-tes : * lauddte e-um, omnes popu-li:

2. Quéniam confirmdta est super nos 1. O Praise the Lord, all
misericérdia ejus : * et véritas Démini ye nations; praise him, all ye
manet iz térnum. peoples.

3. Gléria Patri, et Filio, * et Spiritui 2. For his merciful kind-
Sancto. ness is ever more and more

4. Sicut érat in principio, et nunc, et towards us; and the truth of
sémper, * et in s&cula seculdrum. Amen. the Lord endureth for ever.

Repeat antiphon.



Chapter.

RATRES : Gratias 4gimus Deo RETHREN: We give thanks to
Patri, qui dignos nos fecit in God the Father, who hath made
partem sortis sanctérum in limi- us worthy to be partakers of the lot
ne: T quierfpuit nos de potestéte ze- of the saints in light, who hath deliv-
nebrarum, * et trdnstulit in regnum ered us from the power of darkness,
Filii dilectidnis suz. and hath translated us into the king-
dom of the Son of His love.
() & | | ‘ | ‘ —
4= T \ —— \ ‘  — ‘ \ I T \ \ \ —
y 4N I | | | ™ | | | | | | | | I |
[ fan I I —® > \ — - \ r — =
gt = P I ® = i — o "
P —F  Fr P 7 v
1.Te sae-cu-160 - rum_ Prin-ci - pem,___ Te, Chri-ste, Re-gem gén - ti -
| | n
! I > I |
I 1 E F : f ‘ | ‘ L = (P i ‘Q E I
O & | | | ‘ . | | . — |
o = I | | ™ | | I !
y 4l il —® P \ ]
[ fan 1T o 0
ANSY4 iyl
ry) “

mén - ti- um, Te cor - di-um U - num fa - té-mur

Jod & T d
e — i = : : : -
i 1T I [l i I F | } i F—"—{
9 ﬁ | \ T il p 4 ﬂ T | \r_\ T l i \ ]
=== I (6 - - —
= A
ar - bi - trum. 2.Sce - lé - sta tur - ba__ cla - mi - tat:
| | f"\ | | m
I r | I~ X ot ]
Eﬁ% = i gﬁiﬁ" H—— = ——
\ F \ ! ! ¥ I \ \
Qﬁ } I T i m —— ] T A‘ } i |
‘ ‘ \ — — \ — — il @ o \ ]
——e . ————— g o
) DF n_r_ g " A i
_ Re-gnd-re Chri-stum nd - lu - mus: Te nos 0-van - ftes
PN —
J— d L [ 2
o: | e e ;L
H# | , [ | |
T I Il } I I
=== I
<
6 - mni-um Re - gem  su - pré-mum di - ci - mus. 3.0

Qﬂ | e — l i \  — \ | I T i ﬁ r——
6 e e . —1 . J e
o e s r F o Fr £ - & =
Chri-ste, Prin - ceps. Pa -ci - fer,__ Men-tes re - bél-les sub - ji -
| n

L)
TN
\




—

lein u-num

—

\
N
[T

vi -

dé - vi- os, O

Ic

- 0 - quea-mo
L [J4 2

Tu

Ce:

S
}

-

' ] “ g T
« m, H 3
w2
@ © N = " !
: ‘ _ IR
] ] L < LA 1
~ S T8
1
| o = N Aﬂ .
o o »n
g (Y NS L] 2
1 nOb | d 1
E _ R LI s L !
= - — ] = °
! P m (7] = == F '
o = <
s «» e e | BN 2
«“ ] 1 Alﬂm ot B
A [ | 7] N —— —
o S N[N
nav | o e.; AIRpY °
|| 1 1
= ' [
D) | || - — 3
_ 1| 1 4w xy =
. = h L IES
Y5 _ H g i !
- _ _u . £ i
L T i [ b | g L] ev o
L N e} =
L M _| M A I - = | | 1
SR B 1 i T
i Ll = H i >
N I _ T i
~————— mi) - % < '
[ ] 72]
.. . M T = =
L B Nell = | g
] [} = B
| | =
f’ o | N EN H HH 0
B | M = A
o H‘ o ﬁ | _
L 0 en A el Mvmc m — = 1‘
1
1
L] I @ L
£ .5 _ _ 2 _ A
i = N 1 : 1
r . B - o) -
w g, h = =
£ X 3 X £ X
N e N\ e <N la




’F'

tol-lant pub - li

Ho-nod - re

na-ti - 0 - num Praé-si - des

6. Te

di - ces,

ja
PN
o

stri,

ma - gi
d ) [ 4 2

lant

Co

1
M ol ¥
L M B Y
.L.v < 1
L8
- n
aQ,
U o ] O | N
@D ||w| L1
" | Y
3 ==
8
_ =
— 5 T < |
1
H = e % Y
1
f _ _ L
e A F R
g L L
_ 1 |
0 _ 5
— ( T M B0 |eall
v NN 1
la o~
I
0 TN L2 aNle
N ——
y 5 [
1
]
e -
1
L o _|
= ]
wn
A 7
X
N ——

s

2

ptro

SCC

que

P

gni

ca - tain - si

4L d 2

0 4

tri - am

més - que__ sub - de

Do

pa

#




r

:

F
glo -1 - a,

r

0 4

sce - ptra

Qui

sit

ti - bi

su

8. Je

In__

- mo Spi - ri- tu,

—

PP NP P

Pa - treet al

Cum

() 4

s

tém - pe

ras,

i
mun - di

—
}

<

saé -cu - la.

sem - pi - tér - na




, Ha.bet in ve.sti_mén-to * et in fé.mo-re su - oscriptum: Rex
A ¥ } i -
# s - @
&
o\&/a SS—
VIL a S~— , .
T T — 1 P S Pnmn 2=, I
¥ O m— Z 2 i 2] o —e— ¥ —
2 T [#) - haef &
~ & 6—6—@ .
R —
g re - gum, et D6_mi_nus do. mi_ndn_ti - um. I.psi glo.ri-a et
~L — 1
oy L e N
g r 1 F'—C 5> 5 Vs —
R 97 A o o < .
[ ) & ~—— -4 @ < 7]
w N N e’
N7) —_ /\. . I{f-\
7 7 — 7 ©
- > 2] o} p— & 5—14 95— =
=} v e o ] (7] ——— ol
-‘: y
e
S
Q
-2
. - N o ’ 4 )
Ry im _ pé - ri - um in se_cu-la se.cu.lo.rum. E u o u a e
= .
j=} v 1
S — = = :
. W o @ ® z. et =
> N~—— 06 0\__/ — & ’1
f\n o > (—\n
—=o —— ——— m—
l & © P L —
1.Ma - gni - fi-cat 4-ni-ma mé-a Do6-mi-num._
04 . )4
p s 1 s
%mﬁm %b—g—‘—c  ———
G6 DM am DM em
raXr:] 1 Y XX
hdl CX"] hdl LX"]
7 V4
2. Bt ex - sul-td-vit Spi - ri-tus mé - us: in Dé-o0, sa-lu-ta-ri mé-o.
¢ — —
o o & o o ® 9 P
WH—BU—H P —
G6 DM a6 — D6 bm DM em
o P y—
) &
)=
3.Qui - a re-spé-xit hu-mi-1li - tA-tem an-cil - l& sa - =
()
o — —~ —Z =]
[ _— [ [ [ e T S S—— " — T——
G6 DM a6 —
":g o [ _—
)
€c-ce é-nim ex hoc be - 4-tam me di-cent 6-mnes ge -ne-ra-ti - 0 - nes.
O 4
o
:Wm—'—. @ 77
D6 am DM em
) #
Jo ot
)=
4.Qui - a_ fé-cit mi-hi ma- gna, qui po-tens est: et san-ctum NO-men ¢é - jus.__
O 4 —
o )
!§ E; i o< r ] [ ) r ) r J r ] o o ® o Y o T —" — A— &
< = 2] <
G6 DM cM a6 — D6 bm DM em

q
Q1bl
NI

.t

N




5.Et mi - se-ri-cér-di-a é-jus, a pro-gé-ni-e 1M pro-gé-ni - es: ti -mén-ti- bus é -um._
O 4 —
p ] 7 a SN ——
T — e ——
< = 2] <
G6 DM a6 ~ | pe €43
35 i
7
6.Fé - cir_ pot-én-ti-am in bra-chi-o su - o di spér-sit su-pér bos mén-te COr-dis st -i.___
0 — —
W o o ®* o o o ' & & o o o o o © &
= had 2] =
G6 DM a6 ~— | D6 bm D e
> o o=
)=
7.De - pé - su-it po-tén-tes de sé - de: et ex-al-ta-vit hu-mi- les.__
9 ﬂ P —
r o o o ©® 9 Py P
W—'—q—g ° P —
G6 DM a6 — D6 bm D e
X — )
) &
)=
8 E - su - ri-én-tes im-plé - vit bd - nis: et di-vi-tes di-mi-sit in - 4 - nes._
Iy oo
r 2 o o o o o ® o &
< * (] )
G6 DM a6 Rams D6 bm D e
> & L —
7
9.Sus - cé - pit Is-ra-é PU - e-rum st - um: re- cor-da-tus mi-se - ri-COr-di-ae st-z.__
04 _ _
r 2 ' & & o o o o ® o & &
< * () &
G6 DM a6 NS D6 bm D e
> & Y
7
10.Sic - wt lo-ca-tus est ad pa - tres nod - stros: A-bra ham, et sé-mi-ni € -jus
yE: .
y AW 7 [ ) Py P~ = Py !
G6 DM a6 Rans D6 bm
> B L
7
in saé-cu-la.____ IM 11.Gl6 - n - a Pa-triyet Fi-li - o,
) & = [ 4
o — —
e PRO-| ((6foso = e d"eo oo ouz o
D e VISA- G6 DM a6 —
O o3  ——
hdll KX "] hdl KX -] et )
~ TION ~
et Spi-ri-tu-i Séan-cto.__ 12.Sic - w__ é -rat in prin-ci - pi- o, et
0 &
s —
@p—!—'—o r o B a— 7 A — r r r r r r r r
D) D6 bm D e G6 DM
XX
hdl LF"]
7
nunc, et sém - per, et in saé-cu-la sz -cu-l0-rum. A -men._
0) 4 .
) [ E—— ™y
#—‘—‘—Du—‘;j r r r r r ° =
) a6 — D6 bm D e
oy e, ®
7




CONCLUSION OF VESPERS

Officiant Sings :

V. Déminus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.
V. Orémus :

The Officiant now sings a short
prayer, to which all respond:

f
N e

Without a Deacon or Priest :

V. Domine, exaudi oratibnem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.

V. Orémus :

Rr. Amen.

Officiant Sings :
V. Déminus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

Without a Deacon or Priest :
V. Domine, exaudi oratibnem meam.
R. Et clamor meus ad te véniat.

During the conclusion ofthe prayer above, Cantors C + D repeat the actions they undertook

for the Versicle, and this time sing “Benedicamus Ddémino” :

ﬂ
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'4 1 = ;- | Vs. Let us bless the Lord.
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R. Thanks be to God.

R. De- o gra-

Officiant Sings :

V. Fidélium animae per misericordiam Dei

requiéscant in pace.
R. AMEN.

ti- as.

Officiant Sings :
V. May the souls of the faithful, through

the mercy of God, rest in peace.
R. AMEN.
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